JOACHIM LATACZ
WiLUSA (WILIOS/TROIA).
CENTRE OF A HITTITE CONFEDERATE
IN NORTH -WEST ASIA MINOR*

. WILUSA FROM THE OUTSIDE

1. HATTUSA AND WILUSA

"As follows his Majesty Muwattalli, Great
King, [King] of the land of Hattusa,
Favourite of the Weather God of Lightning,
Son of Mursilis [ll], the Great King, the

Hero:
Once upon a time, the labarna, my forebear,
had subdued the entire land of Arzawa and
the entire land of Wilussa. Later the land of
Arzawa waged war for that reason; however,
I know, since the event lies far back in the
past, no king of the land of Hattusa from

which the land of Wilussa has seceded. Yet
even if the land of Wilussa has seceded from
the land of Hattusa, close ties of friendship:
were maintained from a distance with the

kings of the land of Hattusa and envoys sent
regularly to them."

Fig. 1. Clay tablet from the Royal Archive of Hattusa /-&tkdy , the so called Alaksandu-Treaty.

Thus begins the text of a treaty (FigMjich the Hittite Great King Muwattalli Il (ca 1290—
1272) concluded with the ruler of Wilusa of thiahe. That ruler is addressed 23 times in the
text, which comprises 21 clauses, as "Alaksandg'can be seen from clause 8 5 of the text,
Alaksandu is the successor of a Kukkunni. Thikkunni of Wilusa was, as it says in § 3, on
friendly terms with Muwattalli's grandfathethe Hittite Great King Suppiluliuma [I, ca
1355-1320], and had sent him envoys regularly. Suppiluliuma in turn was the great-grandson

* | am greatly indebted to Manfred Korfmann andrfk Starke for checking this manuscript and offering
suggestions and corrections.lénger version of this essay has beeimtpd as a brochure: J. Latacz, Troia —
Wilusa — Wilios. Drei Namen fir ein Territorium, Bas2001 (issued separately for the Troia- and the Hittite-
exhibitions in the Kunst- und Ausstellungshalle dem&esrepublik Deutschland, Bonn; available from the
Kunst- und Ausstellungshalle Bonn.

1 Translated into English from F.Starke’s transcription of the Hittite text into German (Tiibingen University,
1999). Wilissa/Wilusa are transcribed variants of the Hittite as they appear in the text.
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of the Hittite Great King Tudhaliya I, who reigned ca 1420 to 1400. Of him, too, it is said in
§ 3: "The king of the land of Wilusa [was] on friendly terms with him [and] he sent [envoys]
regularly [to him]."

If the text of this treaty was composed in about 1280, the friendly relations between the
dynasty of Hattusa and the land of Wilusa had existed for at least 140 years by the year the
treaty was concluded. The relations, in fact though, go much further back than that. That this
was so can be concluded from the first words of the treaty quoted above (§ 2): "Once upon a
time the labarna, my forebear, had subdued the entire land of Arzawa and the entire land of
Wilussa." "Labarna" is a title known from Hittite history for the time before 1600.2
Consequently, the friendly relations with the Hittite Kingdom had existed for at least 320
years by the year the treaty was concluded. In so far as the Hittite administration can trace the
history of the contacts, Wilusa did not secede from Hattusa during this long period and in any
case "sent envoys" regularly.

Sa *a?a
Mt Lawase’

Fig..2 The geography of the Hittite Empire according to the state of knowledge of 1959 (Garstang/Gurney 1959).

Since this treaty became known,? the basic question asked has been: where was Wilusa
situated on the map of the Hittite Kingdom? The text itself leaves no doubt at all about the
approximate location of Wilusa: In § 17 Alaksandu is addressed as one of "four kings within
the Arzawa domains": '"thou, Alaksandu [of Wilusa], Manabatarhunta [of S&ha],
Kubantakurunta [of Mira] and Urahattusa [of Haballa]," and in § 4 Muwattalli relates his
father, Mursili [II, ca 1318-1290] has conquered the entire land of Arzawa and broken it up
into individual states: into the states of Mira [definitely added to], Kuwaliya, Seha, Appawiya
and Haballa. Wilusa was also mentioned in the same breath with Arzawa in § 2. Wilusa must,
therefore, have been a neighbour of Arzawa from time immemorial and, after Arzawa was
broken up, it must have been in the immediate vicinity of one of the kingdoms of the new
federation of "Arzawa states". Therefore, the first task was to locate Arzawa. By 1959 the
reconstruction of Hittite geography in the standard work "The Geography of the Hittite

2 Starke 1997, 473f. n. 79.
3 First mention: Winckler 1907; first publication of a fragment: Forrer 1920; first provisional evaluation: Hrozny

1922; Kretschmer 1924; first publication of the entire cuneiform text as known then: Gotze 1928; first translation
into German: Friedrich 1930, 42—-102.
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Empire" by J. Garstang and O.R. Gurney had led to the conclusion that Arzawa and,
consequently, all states that came out of it and those that must be regarded as part of it must
have been situated in western Asia Minor;* Wilusa was already marked on the map included
in that volume as the northernmost kingdom of the Arzawa states, north of Séha, on the south-
western fringes of the Troad (Fig.2).

It will not be necessary here to further trace the history of locating Wilusa as carried out
within Hittitology.> Instead, we can proceed directly to the present state of knowledge: in
1996 FRANK STARKE , Hittitologist at Tiibingen University, was able, on the bases of recently
found Hittite sources, to equate Wilusa definitely with the area known to us from Greek as the
Tro[i]as. Working from other Hittite material, the London Hittitologist DAVID HAWKINS
was able to confirm and back up this conclusion a year later.” In the meantime other scholars
have concurred with his findings, among them, in 1999, the archaeologist WOLF-DIETRICH
NIEMEIER, who could draw on nine Hittitologists, specialists in Near Eastern languages and
ancient historians who had come out in favour of locating Wilusa there as early as 1970 and
had continued to do so. Finally, in October 2001, they were joined by the ancient historian
and Bronze Age specialist at Gottingen, GUSTAV ADOLF LEHMANN.® It should be
emphasized that this evidence rests entirely on Hittite sources. The combination of data
contained in them amounts to S€ha, Wilusa and the island of Lazba — most certainly Lesbos —
all being in close proximity to one another.® This geographical evidence alone precludes any
inference other than that Wilusa is identical with the Troad.

In 1997 final confirmation came — after Starke’s location of Wilusa — from an archaeological
discovery: in the western area of the Lower City at Troia a spring cave with three arms for
conducting water into a subterranean reservoir was excavated which ran more than 100
metres down into the mountain. Radiometric studies conducted by the Heidelberg Akademie
der Wissenschaften in 1999/2000 showed that this was a man-made facility for providing
water which had been dug by the early 3rd millennium BC. This discovery shed new light on
a particular item in the Alaksandu Treaty: in § 20 of that treaty, in which the chief gods of the
two parties to the treaty are invoked as witnesses to the oaths and wreakers of revenge on
potential infringers of the treaty, one of the divinities of the land of Wilusa is also invoked
"the way into the underworld of the land of Wilusa" (KASKAL.KUR). There can be hardly
any room for doubt that the subterranean spring venerated as a divinity means the spring
uncovered by the Korfmann excavation.!0

4 Garstang/Gurney 1959.
5 See Latacz 2001, 98—119.
6 Starke 1997.
7 Hawkins 1998.
8 Niemeier 1999, 143 n. 22; G.A. Lehmann in the newspaper DIE WELT (27.10.2001): "Danach kénnen wir
Millawanda mit groBer Wahrscheinlichkeit mit Milet, das Land Avvijawa als frithgriechisch- [gemeint:
bronzezeitlich-griechisch-] dgdische Macht identifizieren. Und das Land Wilusa jedenfalls mit dem Raum um
den Hiigel Hisarlik, wo Korfmann gribt."[Accordingly, we can with great certainty identify Millawanda with
Miletos, the land of Ahhiyawa as an early Greek [,that means Bronze Age Greek,] Aegean power. And the land
of Wilusa [can] also [be identified] with the area around the mound of Hisarlik, where Korfmann is excavating.’]
9 See the discussion in Starke 1997, 450-454; on Lazba = Lesbos ibid. 472 n. 58.
10 The details (and the evidence) are compiled in Latacz 2001°, 109f. The course of the research: Korfmann
1998, 57-61; Korfmann 1999, 22-25; Korfmann 2000, 32-37; M. Korfmann in ‘Brief an die Freunde Troias’ of
27.08.2001, p. 3f. Cf also the journal DAMALS, no. 4/2001, 42 (R. Aslan) and 20f. (J. Latacz).

3



N 1 A ) _/- N
[ 3N 3I( A E
i P &
¢ i | a5 A ~
o, O W g 7 Otatiusa OBERES
WY ; i, i “LAND
( Assos . )
LAZBAS % HABALL .\A - {
w3 QN N,
..'.ODaJms & ” [N (@m Q GUORON A T
- (Elaia) oy T 1 ; - - DARENDE & 4
[, 3 I . ™, M
28 A A valBurt & BURUNKAYA 4, VIMAMKULU KOTOKALE & &
waraeL A NP7 A M s 2 A TE ﬁ FRAKTIN A & e MALATYA L)
: A R Beykesultan® e, : ES A A KARAHOYOK
i ... s \’Nh o‘f KOYLOTOLUYAYLA TASGI A HANYERI A 1ZGIN 'S
° {Ephesos) 4P g <
Lo e r Nl A EMIRGAZI < L
e’ (S Bilawain)da (Wiet) ’ f )/ a Nizi0AG" I z z U S~
s U K k i & 7 » Dt KARADAG A HEMITE 'f\
induwa i ) ¥ Y
= (Kind Oimoandsy 6= !Pfrge}ﬂké & v A SIRKELI \
by oﬂaua"l’!awa N T i?z, ¥ Karkamng
Pinala o| (Tlos) AS S A )
(Pinata) / Awamna /
2 (Xanthos) , )
: e o
okleppu :
i
5
JAMURRU"

Fig.3. Map of the political geography of Asia Minor in the 15" - 13™ century BC (Starke 1997 ).
( A Locations of hieroglyphic-Luwian inscriptions)

The boundaries of Wilusa are natural ones to the west and north: in the west the Aegean Sea
and the off-shore islands; to the north-west/north the Hellespont and (western) part of the
south coast of the Sea of Marmara. As for the eastern and southern borders, as long as
boundary markers in the form of rock reliefs of the type otherwise usual in the Hittite
Kingdom have not come to light,!! only an approximate border can be drawn: In the east it
was probably the river Makestos (now: Simav Cayi) which formed the border of the large
state of Masa; in the south the Kaz Mountains north of what is now Edremit represented the
border with the land of S€ha, which essentially covered the valley of what would later be the
Kaikos (now Bakir Cayi, map fig.3). Covering a total land area of roughly 15 000 km?,
Wilusa was larger than such Hittite vassal states as nearby Haballa or the states of Alalha,
Ugaritta and Amurra to the south-east (now northern Syria). Since the Hittite states tended to
be named after their capitals (Hattusa, Karkamissa, Alalha, Halpa, Ugaritta etc), the main city
of the land of Wilusa must have also been called Wilusa. And, as is the case of other vassal
states in the Hittite Kingdom of the 2nd millennium BC, it is highly likely that the remains of
that main city have been preserved. Where are they located?

2. HOMER’S ILIOS

The great epic which marks the onset of Greek literature in the 8th century BC, is called the
‘lliad’. In Greek that is an adjective (with the accent on the second syllable: Ilias), which

Il See the rock inscriptions from Karabel, Akpinar and, since June 2000, those from the Latmos range near
Miletos (see on this Latacz 2001, 339f. and now the ground-breaking article by Anneliese Peschlow-Bindokat
(with a contribution by Suzanne Herbordt): ‘Eine hethitische GroBprinzen-Inschrift aus dem Latmos’ in:
Archiologischer Anzeiger 3/2001 (in print) .

4



derives from the place-name °‘Ilios’ and to which a noun like ‘poiesis’ (‘poetry’/‘poem’)
should be added. ‘Ilias’, therefore, means ‘Ilios poetry’/‘poem about Ilios’. The setting of the
story is actually named as ‘Ilios’ 106 times in the 15 693 lines of the ‘/liad’ — and ‘Troié¢’ only
53 times (we won’t even go into why it has two names in the first place here).!2 ‘Ilios’ is,
therefore, the more commonly used of the two names. And since this name often appears in
the ceremonial form as ‘Ilios-the-sacred’ (an attribute never assigned to ‘Troié¢’; ‘Troié’ is,
however, ‘well-walled’, ‘well-towered’, ‘with-broad-ways’ and ‘spacious’), ‘Ilios’ seems to
be the more stately name. Moreover, it is an o/d name, much older than Homer. ‘Ilios’ is not
the original form of this place-name. On the contrary, that was ‘Wilios’!3: the sound W,
which the Greeks had both spoken and written until at least 1200 BC, was increasingly slurred
in the Greek dialect in which Homer spoke and wrote 450 years later (East Ionic) between
1200 and Homer’s own time (rather like the modern English W) until it was finally left off
altogether. This would mean that the epic would be called ‘the Wiliad’ rather than ‘the Iliad’.

If, however, ‘Wilios’ was the setting of ‘the Wiliad’, where was ‘Wilios’?

The [liad is full of reference to places which can be located. We shall only pick out a few
here: the place where the Achaeans, who had come from the Greek mainland with 1186 ships,
kept those ships was on the Hellespont . The Hellespont is mentioned ten times in all, and two
mentions are in the formulaic ‘fleeing they reached’/‘would they (the Achaeans) reach the
ships and the Hellespont® (15. 233; 18. 150) and once in a statement about the god Hermes:
‘at once he reached Troié¢ and the Hellespont’ (24. 346). In another place Hector says, when
challenging his rival to hand-to-hand combat (7. 77-86):

("Should he kill me, with the long-slashing bronze edge,/

o/
may he return my body to my home so that to the fire /
The Trojans and the Trojans’ wives may consign me dead.)/
Yet should I slay A#im — grant me this vow, Apollo —/

Stripping off his arms I shall bring them to //ios-the-sacred /!4

[...]

But the corpse I'll give back to the ships-with-good-banks-of-oars/
That the Achaeans-with-long-hair may bury it/
And heap up a mound [as a sign] on the broad Hellespont."

The battlefield on which those lines are uttered lies, therefore, between Ilios and the
Hellespont. Ilios is, consequently, near the Hellespont. However, we learn something more
precise: at the beginning of the 13th book of the //iad the poet has the god Poseidon look from
the highest peak (approx 1600 m) on the island of Samothrace, from where he sees all of
Mount Ida and Priam’s city and the ships of the Achaeans before diving into the sea to
harness his steeds and set off across the water to the ships of the Achaeans. At the end of his
journey, he stables his horses in a sea grotto between Tenedos and Imbros — while he himself
goes to the host of the Achaeans (13.10-38). Mount Ida is actually a range (over 1700 m) in
the south-eastern Troad (now Kaz Dag1), where the source of the Scamander is; Imbros and
Tenedos form a ‘bridge of islands’ between Samothrace and the Troad. You can still see
between the two peaks —a distance of roughly 125 km as the crow flies via the island of

12'See on this Latacz 2001, 119-128; Latacz, Troia - Wilios - Wilusa (see under *), 7f.

13 p. Chantraine, Grammaire homérique, I, Paris 1958, 152. More on this in Latacz 2001, 99, 260f.

14 The hyphens indicate as visual signals the conventional links between noun and epithet in Greek hexameter
verse, ie, the standard linkage of nouns denoting objects (ships) or people (the Achaeans) with merely
conventional, descriptive adjectives (Epitheta ornantia).
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